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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 
Мирей Лапланш, 14 лет, уродливая.
Мадам Лапланш 
Месье Лапланш
Астрид Бломваль, 15 лет, уродливее.
Мадам Бломваль 
Хакима Идрис, 13 лет, ещё уродливее.
Мадам Идрис
Солнышко, брат Хакимы, которого на самом деле зовут Кадер, но так его никто не называет.
Мало, прыщавый. 

ВТОРОСТЕПЕННЫЕ ЛИЦА:
Почтальон, месье Бездельник.
Мясник, мсье Джаретт.
Мажордом, в Елисейском дворце. 

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
ЗАВТРАК

2006 год. Начало летних каникул.

Дом семьи Лапланш: просторный первый этаж с гостиной, столовой и кухней, на которой стоит обклеенный магнитами большой холодильник. На второй этаж ведёт разрисованная лестница. Во входную дверь звонят. С лестницы спускается Мирей и открывает её, встречая Почтальона. 
ПОЧТАЛЬОН. Добрый день, крошка Мирей! 
МИРЕЙ. Добрый день, вы выглядите ещё сомнительней, чем раньше. 
ПОЧТАЛЬОН (ищет в сумке газету с журналом, а затем передаёт Мирей в руки). Только ты мне это говоришь, Мирей. Это еженедельная почта. Как ты и просила, твоя подписка на журнал «Мясные рецепты Мадам Джаретт» начала действовать с этого дня. Прошу, Мирей. Позовёшь меня, когда будешь готовить рульку в следующий раз? 
МИРЕЙ. Да, конечно, месье Бездельник. 
ПОЧТАЛЬОН. Мирей, не все после школы сразу планируют поступить в Высшую нормальную школу.
МИРЕЙ. Нет, я не хочу в ВНШ. 
ПОЧТАЛЬОН. А куда? 
МИРЕЙ. Я хочу в Сорбонну. 
ПОЧТАЛЬОН. Что? Зачем тебе в Сорбонну? Конечно, глупый вопрос, зачем тебе в самый лучший университет во Франции, но я думал, что ты захочешь в Высшую нормальную школу, там же учился твой любимый Сартр.
МИРЕЙ. Возможно. Там выдающаяся философская кафедра. 
ПОЧТАЛЬОН. Верю, верю. А, точно, в Сорбонне же училась твоя мама. Как я сразу не догадался? Как у неё дела?
МИРЕЙ. Пока не родила.
ПОЧТАЛЬОН. Такие плоские шутки — не твой стиль. Видимо, ты в плохом духе, малышка Мирей? 
МИРЕЙ. Я только проснулась.
ПОЧТАЛЬОН. Хах, может, не будешь читать газету сейчас? 
МИРЕЙ. Почему? Не переживай, месье Бездельник, я знаю, что там результаты конкурса «Большой колбасы». 
ПОЧТАЛЬОН. Ну, как знаешь. Когда я учился в нашей школе, такого конкурса не было. Дети становятся какими-то жестокими. 
МИРЕЙ. Дети всегда такими были, к твоему сведению. 
ПОЧТАЛЬОН. Нет, неправда. Пока, Мирей, мне надо бежать! Было приятно поболтать! Поздравляю с началом каникул! 
Почтальон уходит. Мирей садится за стол и открывает газету. С лестницы спускается Мадам Лапланш. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Доброе утро, Женни.
МИРЕЙ. Доброе утро, мам. Представляешь, в конкурсе «Больших колбасок» в этом году я не на первом месте. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ого, как так? 
МИРЕЙ. Это из-за того, что в этом году к нам перевелось много новенький. Например, первое место в этом году – Астрид Бломваль. Второе место – Хакима Идрис, ого, ей всего двенадцать. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Бедная девочка. Я бы хотела, чтобы никто и никогда не называл тебя колбасой.
МИРЕЙ. Значит, не надо было спать с уродливым стариком без презерватива. Всё элементарно, Ватсон! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Не говори так. 
МИРЕЙ. Будь он здесь, он бы мной гордился. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Но его здесь нет. Поэтому горжусь тобой я.
МИРЕЙ. А напишу-ка я письмо моему биологическому папе, который так и не знает, что у него есть такая замечательная дочь! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Не говори глупостей. 
МИРЕЙ. «Дорогой папа, по итогам этого чудного учебного года твоя дочь удостоилась звания Бронзовой Колбасы лицея имени Мари Дарьёсек в Бурк-ан-Бресе. Это приятное поражение, так как обычно она берёт Золотую Колбасу».
МАДАМ ЛАПЛАНШ (готовя завтрак). Женни, хватит паясничать.
МИРЕЙ. Ты жалеешь, что я наполовину немка? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Нет, Женни, мне неважно, какой ты национальности. Ты – моя дочь. Это – главное. 
МИРЕЙ. И что я родилась от такого урода и поэтому я тоже такая уродка – тебе тоже неважно? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Неважно. 
МИРЕЙ. В дневниках ты пишешь по-другому. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. А они не для тебя пишутся. Это моя привычка с Сорбонны. Руководитель просил нас фиксировать свои мысли и записывать свои Наблюдения, чтобы упростить нам работу над сочинениями. Это дело профдеформации. 
МИРЕЙ. А родить от своего руководителя — тоже часть профдеформации? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ты сама приготовишь себе завтрак? Потому что мне надоело слушать это каждый год. Я – не самая лучшая мать, но зато я о тебе забочусь и зарабатываю достаточно, чтобы у тебя всё было. Ради тебя я нанимаюсь репетитором, работаю в школе, несмотря на бюрократию и отвратительный, необразованный коллектив, меня вообще не бывает дома, потому что я хочу, чтобы ты жила в этом доме и училась в хорошей школе.
МИРЕЙ. Конечно, у меня «самая лучшая» школа! Тебя же не родили уродом! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Мирей! Хватит! Я – не лучшая мать, но ты будь хорошей дочерью! 
МИРЕЙ. Да с какой стати! 
Месье Лапланш спускается со второго этажа по лестнице. 
Ещё я нашла у тебя в дневнике черновик отличного трактата! И я знаю, что он твой, потому что в нём ты опираешься на теорию Герра Клауса и делаешь к нему очень противный, пошлый оммаж! Это отвратительно! Ты мерзкая! И ты тоже думаешь об отце! И не публикуешься ни в какую, потому что боишься опозориться как ученица великого Герра Клауса, который недавно победил в выборах президента! Что ты сейчас будешь делать, а, мама? Твоя дочь – уродливое потомство философа-президента. И ты не хочешь, чтобы это вскрылось, поэтому нигде не публикуешься! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Мирей, хватит! 
Мирей убегает по лестнице наверх, спотыкаясь об одну из ступенек. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Я ненавижу этот конкурс. Каждый год одно и то же. Каждый год она становится этой колбасой, а потом вспоминает мне мои ошибки.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ (обнимая жену). Ну-ну, надо это просто переждать. Месяц пройдёт — она забудет, снова станет обычной Мирей. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Я так больше не могу. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Не надо мочь. Каникулы, у тебя тоже скоро выходные. Может, мне взять отпуск, и мы куда-нибудь съездим? Нам нужно отдохнуть.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ох, нет, я буду писать свою работу.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Загадочный трактат, о котором никому нельзя знать? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Не смейся надо мной. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Я смеюсь? Нет, милая, ты слишком скрытна для человека, который пишет грандиозный философский трактат. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ты всё услышал, она нашла мои дневники. Наверно, во время уборки.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Ничего страшного. Ты её воспитала слишком смышлёной, чтобы она поняла тебя неправильно. Всё будет хорошо. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Удивительный ты человек. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Знаю, и ты тоже, а у нас — удивительный ребёнок. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Нет, она вредная. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Это тоже неважно. Главное — мы вместе, и мы можем со всем справиться. Давай я пойду за Мирей и предложу ей поехать куда-нибудь? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Попробуй. 
Месье Лапланш целует жену, а потом убегает на второй этаж. 
Боже… Я же была атеисткой…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ (со второго этажа). Милая! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Что такое? 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Мне кажется, наша Мирей убежала через окно! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. О Боже…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Она оставила записку! 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Что там? 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. «Месье Филипп, мой дорогой отчим! Я знаю, что после нашей с мамой ссоры ты успокоишь её, а потом придёшь ко мне и предложишь поехать на каникулы в Италию или Грецию, либо на озеро, если в этом году работы у вас было мало. Однако сейчас мне нужно побыть одной. Я пройдусь по центру, а потом вернусь, и мы с холодными головами снова это обсудим».
МАДАМ ЛАПЛАНШ. О Боже… 

Центр Бурк-ан-Бреса. Мирей с рюкзаком за спиной и с газетой и адресами в руках идёт по улице. Сверяясь с бумагами, она подходит к аккуратному голубому домику, перед которым Астрид Бломваль поливает цветы. 
МИРЕЙ. Надо же, как удивительно живут богачи. У них есть время ухаживать за цветами. 
АСТРИД. Э? Всё хорошо? Вам что-то нужно?
МИРЕЙ. О, это же ты, Астрид Бломваль!? 
АСТРИД. Э, ну, да! А что? 
МИРЕЙ. Меня зовут Мирей Лапланш, я получила третье место в конкурсе «Больших колбас». Я нашла твой адрес в школьном справочнике. 
АСТРИД (роняет лейку). О Боже! Ты — Мирей Лапланш! Ой, я очень извиняюсь…
МИРЕЙ. Что ж, Астрид, давай сразу расставим все точки над i: извиняться тебе не за что. Да, ты украла моё золото! Но я на тебя совершенно не сержусь. Полагаю, каждому полезно немного конкуренции. И нужно всем давать шанс. Эй! Ты чего! Не реви! Не плачь, как говорится, понапрасну. Слышишь меня? Не реви, а то обезвоживание гарантировано! На вот, просморкайся. (Мирей даёт Астрид платок). На!
АСТРИД. Ну, меня выбрали Золотой Колбасой. Разве не повод? Я во Франции меньше года, а меня уже назначают Золотой Колбасой. 
МИРЕЙ. А раньше ты где жила?
АСТРИД. В Швеции, у папы. 
МИРЕЙ. Ого! А чем занимаются твои родители?
АСТРИД. Мама – художница, делает керамику ручной работы, а папа – швед. Ну, вообще, он до сих пор живёт в Швеции. Чем-то там занимается, я точно не знаю. Они недавно развелись, поэтому мама не вылезает из гончарной. Теперь дома стало как-то одиноко.
МИРЕЙ. Надеюсь, не он делал этот табурет. 
АСТРИД. Смешно.
МИРЕЙ. Слушай, когда в следующий раз будешь думать о такой ерунде и плакать из-за неё, заходи к нам.
АСТРИД. Спасибо. Но как ты так легко это переносишь? Что тебя выбрали Колбасой ? Это жестоко.
МИРЕЙ. О, я обладаю нечеловеческой способностью к отстранению. Я знаю, что в двадцать пять моя жизнь будет гораздо лучше, — ну вот и жду. Я очень терпеливая. Грустно, если надо ждать, чтобы стало лучше. Ну ладно, если я выжата как лимон, или месячные, или насморк, тогда окей, бывает, что моя защитная плёнка подводит. Но не сегодня. Сегодня порядок, и сегодня я нужна Золотой Колбасе.
Астрид теребит футболку с группой «Indochine».
Возможно, тебе это не понравится, но, похоже, твоя футболка доживает последние секунды. 
АСТРИД. Да я вижу. Я всегда в ней хожу. 
МИРЕЙ. Почему?
АСТРИД. Потому что на ней – «Indochine»! Я их и сегодня слушала. 
МИРЕЙ. А если, предположим, я не в курсе, что это за «Indochine»? Это бойс-бэнд какой-то?
АСТРИД. Нет! Что ты, это поп-группа, они… Нет, ты серьёзно не знаешь? Это… это лучшая группа всех времён! 
Астрид бежит в дом, выбегает с радио, ставит в него диск и начинает подпевать песне «Indochine». 
МИРЕЙ. Нет, прости. Мама музыку не слушает, Филипп – тоже. 
АСТРИД. А кто такой Филипп?
МИРЕЙ. Отчим. 
АСТРИД. А. Мирей, скажи, что ты делала, когда тебя в первый раз выбрали Золотой Колбасой?
МИРЕЙ. Пф! Я просто заказала гавайскую пиццу и съела её, читая «Превращение» Кафки. Этот Мало, чувак, который устраивает конкурс каждый год, вообще не стоит того, чтобы думать о его гнусном языке. 
АСТРИД. А кто он вообще, этот Мало, или как его?
МИРЕЙ. Да конченый, который далеко пойдёт.
АСТРИД. Жаль. Наверно, он просто дурак.
МИРЕЙ. Полный кретин! Закрыли тему, нечего говорить об идиотах. 
АСТРИД. Всё хорошо, Мирей? 
МИРЕЙ. Всё отлично! 
АСТРИД. Ладно.
МИРЕЙ. Мы должны отправляться в путь. Девочка, которая в этом году заняла второе место, тоже новенькая. Как и тебе, ей нужна наша поддержка. 
АСТРИД. Ты знаешь, где живёт Идрис? 
МИРЕЙ. Да, из школьного справочника. Пошли уже!
АСТРИД. О, Мирей, ты же много читаешь? 
МИРЕЙ. Пожалуй, что да, а что? 
АСТРИД. Я очень люблю читать приключенческую литературу: Жюль Верна, Джека Лондона, Марка Твена, Диккенсона…
МИРЕЙ. Ого, замечательно.
АСТРИД. А ты что читаешь? 
МИРЕЙ. Ох, эм, ну, да по мелочи…
АСТРИД. Кафка – это что-то сложное и для меня – скучное…
МИРЕЙ. Да, для многих, к сожалению. Но мне какое дело? Да и это неважно. 
АСТРИД. Не хочешь поговорить об этом?
МИРЕЙ. Да зачем? 
АСТРИД. Ясно. Значит, ты читаешь очень сложную литературу, раз не хочешь говорить. Мой дедушка прочёл так много, что у него бесполезно спрашивать, какая книга у него любимая. Наверно, у тебя так же. Я пока мало читаю. 
МИРЕЙ. Упущение целого поколения. Но это не твоя вина. 
АСТРИД. Понятно, ты скрытная. Не буду лезть. 
Мирей и Астрид доходят до низкого, с красной крышей, дома семьи Идрис.
Ого, никогда не была в этом районе.
МИРЕЙ. Я – только пару раз. 
АСТРИД. И что будем делать? Лучше постучаться? 
МИРЕЙ (крича). Хакима! Это мы! Твои подруги! Ау!
АСТРИД. Ты чего!?
МИРЕЙ. Ау! Это мы! Твои подруги! Мы пришли поддержать тебя! 
Из окна высовывается мадам Идрис. 
МАДАМ ИДРИС. Девочки, что случилось?
МИРЕЙ. Добрый день, мадам Идрис. Мы – подруги вашей дочери, Хакимы, мы зашли на чай. 
МАДАМ ИДРИС (в дом). Милая, у тебя есть подруги? Заходите! Входная дверь открыта. Я вас встречу, девочки. 
Мирей и Астрид заходят в дом, затем – в гостиную семьи Идрис. На фоне играет пузатый телевизор на Новостном канале.
Проходите, девочки. Хакима сейчас подойдёт.
Из соседней комнаты выезжает на инвалидной коляске Солнышко, его выкатывает Хакима. Когда Мирей замечает Солнышко, она плюхается на кресло рядом. Астрид её поднимает. 
СОЛНЫШКО. Вы – подруги Хакимы?
АСТРИД. Ну, да, но на самом деле мы, ну… Мирей, ты хотела кое-что сказать Хакиме. 
МИРЕЙ. Ага. 
АСТРИД. Мирей, ты же хотела что-то сказать. (Мирей.) Мне слишком неловко говорить про конкурс, тут же её мама.
МИРЕЙ. Ага. 
МАДАМ ИДРИС. Я приготовила пирог, девочки. Может, присядете? 
АСТРИД. О, да, спасибо большое, мадам!
Все садятся за стол. Мадам Идрис разрезает пирог и накладывает по тарелкам. 
МАДАМ ИДРИС. А как вы познакомились с Хакимой? Вы не из шестого класса.
АСТРИД. Мирей…
МИРЕЙ (отворачиваясь от Солнышка к Астрид). А, да? 
АСТРИД. Мирей, как мы познакомились?
МИРЕЙ. Мы сёстры по несчастью, по той истории с Колбасами.
МАДАМ ИДРИС. Что ещё за колбасы?
Хакима объясняет матери на арабском о том, что в их школе проводится конкурс «Большой Колбасы». 

ВООБРАЖАЕМЫЙ ПЕРЕВОД В ГОЛОВЕ МИРЕЙ. «Нет-нет, мама, я не ела колбасы, клянусь, просто эти идиоты в школе выбрали меня Колбасой, это значит уродиной, обзывательство такое».

Когда Хакима умолкает, мадам Идрис кладёт руку на сердце и сглатывает. 
ХАКИМА. Не то чтобы мне всё равно, что я оказалась Колбасой. Но сегодня случилось кое-что похуже. Сегодня день рождения Кадера (Она указала на Солнышко.) Ему исполняется двадцать шесть, вот почему мы с мамой испекли пирог. Но когда мы уже собирались втыкать свечи, мы увидели новости, и теперь уже не хочется втыкать свечи, не хочется ничего праздновать.
МИРЕЙ. Почему? Что там такого сказали, в новостях? Не слышу сейчас ничего такого.

ГОЛОС ДИКТОРА ИЗ НОВОСТНОГО КАНАЛА. Сегодня была объявлена программа ежегодного приёма в Елисейском дворце 14 июля, а также список тех, кто в этот вечер получит из рук президента Рес­публики орден Почётного легиона. Среди них франко-­канадская певица Ванилла Джонс, кутюрье Жак Фасон и герой войны, генерал… 

ХАКИМА. Это он! 
МИРЕЙ, АСТРИД. Кто!?
ХАКИМА. Бессовестный человек! Генерал виноват в том, что у Солнышка…
ГОЛОС ДИКТОРА ИЗ НОВОСТНОГО КАНАЛА. В этом году приём пройдёт под знаком французского поп-рока и завершится концертом, на котором впервые после многолетнего перерыва выступит группа «Indochine»! 
Астрид разворачивает свой стул к телевизору. 
СОЛНЫШКО. Извините, девочки, что вам пришлось это видеть. Я всё объясню, Хакима, всё хорошо. Если хотите, можете тоже называть меня Солнышком. Так все меня называют. 
МИРЕЙ. Солнышко?
СОЛНЫШКО. Да. А вы, девочки?
АСТРИД. Я – Астрид. 
МИРЕЙ (заикаясь). М-мирей.
СОЛНЫШКО. Так вот, Астрид и М-мирей. У меня нет ног, потому что я потерял их в пустыне. А в пустыне я оказался потому, что служил солдатом там, куда предшественник нашего нынешнего президента послал войска засыпать пустынных жителей горами песка. Изначально у нас была оборонительная миссия. Генерал обещал, что мы будем запасным взводом и враг до нас не доберётся. Если бы нам пришлось идти на подмогу, нас бы предупредили. Но этого не произошло. Перед той миссией я получил повышение и был назначен командиром взвода. Небо в тот день было таким белым, будто сверкало тысячами светил. 
Вдруг я услышал короткое «пиу», резкое, будто камешек о лобовое стекло. Я не придал этому значения, пока… пока мой друг Лоран, шедший рядом, не рухнул вдруг лицом в землю. Раздалось второе «пиу», потом ещё одно, а потом очереди затрещали куда громче. Казалось, что поле зрения сузилось: всё было чёрное, кроме крошечного яркого круга, где виднелись странные, белые, почти сомкнутые горы. И ноги понесли на автопилоте. Я дал ногам волю и на бегу удивлялся, как враг узнал, что мы будем здесь в засаде, ведь отвечавший за миссию генерал Шегуб ручался, что мы в безопасности и бои ведутся в другой точке. Генерала Шегуба там не было, он находился на другой базе, той, откуда солдаты вышли накануне.
А пули всё свистели и рикошетили от камней вокруг. Наконец две-три попали, и я рухнул на песок, как до этого рухнули Лоран и остальные парни.
Я умолял судьбу дать мне возможность ещё раз обнять маму и сестру. Я думал, что больше никогда их не увижу, но это оказалось не так. Очнулся я в госпитале. И когда очнулся, врачи сказали, что ходить уже не смогу. 
МИРЕЙ. Точно! Я помню недавно крупные заголовки «Французские солдаты попали в засаду в пустыне: девять убитых, один чудом выжил». Так это ты! И ты живёшь теперь здесь, в районе Венн. Ого!
МАДАМ ИДРИС. А теперь этот гад, значит, будет расхаживать по Елисейскому дворцу и собирать награды дальше, хотя на его совести смерть наших ребят, а внутреннее расследование так и не окончено!
ХАКИМА. И при этом о Солнышке все забыли. Так что видите, мне плевать, что я Колбаса. 
СОЛНЫШКО. Хакима, ты очень милая. И ты милая, Мирей. И ты, Астрид. Никакие вы не колбасы. 
МИРЕЙ. Спасибо, и вы тоже. То есть вы тоже очень милый. Ничего общего с колбасой. Но ведь, как бы всё это ни было печально, это не повод отменять день рождения.
СОЛНЫШКО. Ты права. 
МАДАМ ИДРИС. С днём рождения, Кадер.
Мама с сестрой обнимают Солнышко, позже обнимают его вместе со всеми и девочки.
ХАКИМА. Вот бы попасть туда, на этот приём и рассказать новому президенту правду про генерала, заставить принять меры. 
СОЛНЫШКО. Хакима, ты самая лучшая сестра, но это, к сожалению, невозможно. 
АСТРИД (полушёпотом). Увидеть живьём «Indochine»… 
МИРЕЙ. Хакима, Астрид, Солнышко, у меня тоже есть повод туда пойти. Очень веский.
АСТРИД. Странно, вот так совпало.
МИРЕЙ. Мы обязаны отправиться в Елисейские дворец 14 июля. 
АСТРИД. Мирей, ну, ты пока производишь на меня впечатление оптимистки, но это точно никогда не случится, никак, эх…
ХАКИМА. А мне нравится идея Мирей!
МАДАМ ИДРИС. Да кто же вас отпустит одних в Париж? Маленькие девочки. Вам даже не на чем добираться. 
МИРЕЙ. У меня есть велик…
АСТРИД. Да ну? 
СОЛНЫШКО. Тем более, если у девочек получится, я обязательно поеду с ними. Не упускать же мне такой шанс, попутешествовать с милыми дамами на пути в Елисейский дворец. Я бы присматривал за ними. 
МАДАМ ИДРИС. Ты? 
СОЛНЫШКО. Я руководил целым отрядом солдат, мам. Помнишь? За тремя девочками я точно присмотрю. 
МАДАМ ИДРИС. Ох, Солнышко, вам нужно очень постараться, чтобы я отпустила вас в это ужасное место…

ОБЕД
Мадам Лапланш печатает на машинке. Мирей с отчимом чинят красный велосипед. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Древние философы, Женни, размышляли гораздо больше, чем читали. Читать было практически нечего. Однако средневековое книгопечатание всё радикально изменило. Теперь читают больше, чем размышляют. Вместо философии у нас в трактатах одни комментарии к облизанным триста раз мыслям. Теперь никто не воспримет ни одной твоей работы, если в них не будет реакции на своего предшественника. 
МИРЕЙ. Вы будто пишете дисы, как в рэпе. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ты права, Женни, и это издевательство над искусством философа. В юности я не хотела становиться таким же унылым кабинетным учёным, как твой любимый Сартр, я хотела сама вершить свою судьбу уникальным воззрениями на события, которые нам пришлось застать. 
МИРЕЙ. Тогда почему ты сейчас не публикуешь свой трактат? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Так, Женни, ладно… Вероятно, молодость — это набор отмычек к дверям размышления, а взросление — ключ к страху и сомнению. Ещё, я полагаю, что…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Мирей! Гляди! Всё, работа закончена, осталось только встать на велик и пойти в парк. Погоди, Мирей, сейчас я достану свой и мы пойдём кататься. 
МИРЕЙ. Нет, Филипп, мне нужен был велосипед, чтобы поехать в Париж. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Ох, как жаль, а-то я думал, что мы сможем покататься вместе, потом разбить костёр, пожарить сосисок, овощей, ананасы…
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Куда-куда ты собралась? 
МИРЕЙ. 14 июля в Елисейском дворце будет приём, на котором будет любимый бойс-бенд Астрид и герр Клаус, Хакима хочет, чтобы её, э, ох, эм, брату-инвалиду начали выдавать пенсию за потерю ног, потому что сейчас этого не делают из-за подлости одного генерала. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Это какой-то твой новый рассказ?
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Мирей, кто такие Астрид и Хакима?
МИРЕЙ. О, это мои подруги, такие же Колбасы, как и я.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Милая, у нашей дочки появились подруги. Это же замечательно! Мирей, ты хочешь пригласить их в гости? Я могу приготовить ужин, сделать рёбрышки…
МИРЕЙ. Да, но мы будем слишком заняты своими планами поездки в Париж. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Да что за Париж? Мирей, что ты опять задумала? 
МИРЕЙ. А я переживаю за маму, Филипп. Потому что она пишет, пишет что-то и никому не показывает, даже тебе! Я видела, как на днях она прятала в свой письменный стол толстенную рукопись! Ночью я прокралась и прочитала всё, что там нашла. И, кроме дневников, это гениальная вещь!
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Очень смешно, Мирей, очень смешно.
МИРЕЙ. Тут не надо быть археологом, чтобы заметить твой кирпич рядом с мотком скотча. «Сущность и удивление», автор Патрисия Лапланш. «К философии непредвиденного». А что, заголовок звучит! Почему ты так и не посылала его в издательства?
МАДАМ ЛАПЛАНШ. У матери должны быть свои секреты, Мирей. Не только у тебя они есть. Я же не лезу в твои ящики и не спрашиваю, почему ты пишешь свои рассказы в стол? И я не могу сказать, что они интересные, потому что я их не читала, не хотела, чтобы ты на меня обижалась. Но, вообще, обижаться сейчас должна именно я. 
МИРЕЙ. Ты должна издать рукопись! Как можно скорее! Иначе твою идею заберут! Это элементарно в мире пост-мета-модерна. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Спасибо, дочка, я приму к сведению твои невероятно ценные советы. Конечно, коль скоро ты была в Париже целых два раза, из них один в моём животе, то уж точно знаешь всё о столичных издательствах, особенно о тех, что специализируются на трудах по феноменологии.
МИРЕЙ. В будни она тащит на себе прыщавую школоту. В выходные – пишет трактат по феноменологии. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Это всё неважно, Женни. Всё, иди, куда хотела. 
МИРЕЙ. Это всё из-за того, что ты боишься критики от почитателей твоего «великого» руководителя герра Клауса? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Женни, мне кажется, тебе пора гулять с папой.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Я принесу свой велик из гаража, и мы пойдём кататься. Хорошо, Мирей?
Месье Лапланш выходит из дома.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. А я займусь пока своими делами. Не отвлекай меня.
МИРЕЙ. Стой-стой-стой, я должна тебе рассказать, это просто бомба! Мы с подругами собираемся пробраться на приём в Елисейском дворце 14 июля – это уже решено, мы как раз продумываем детали, чтобы организация была на должном уровне, потому что там будет генерал Шегуб, который оттяпал ноги Солнышку, а он брат моей новой подружки, а ещё «Indochine» – любимая группа второй новой подружки, так что мне придётся ознакомиться с их творчеством, ну и майн фатер Клаус, конечно же, которому я планирую сообщить, что я его дочь и что ему лучше признать тот инцидент с презервативом! Планируем мы с девочками отправиться в Елисейский дворец на великах, полностью опираясь на силу наших маленьких ножек. С нами поедем брат Хакимы, Солнышко, который мне, между прочим, очень нравится. И уже скоро мы начнём тренироваться! Так вот, мама, что ты мне посоветуешь и остальным Колбасам? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Врываться никуда не надо, найдите законный повод туда попасть, чтобы меня потом не посадили. 
МИРЕЙ. Хорошо, мама, я постараюсь сделать всё, чтобы тебя ни в чём не обвинили. Порадуйся, у меня пятёрка по Правоведению. 
Мирей выходит из дома вслед за отчимом.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. О Боже… (Поворачиваясь к печатной машинке.) Почему моего ума достаточно, чтобы написать вот это, но недостаточно, чтобы понять подростка…

Вход в парк «Здоровье – в движении», напротив – ряды лавок с едой. За одним из столов для пикника едят колбаски из лавки мясника мсье Джаретта девочки. Многолюдно.
МЯСНИК. Кровяных колбас? Пожалуйста. Лучше не найдёте, мадам. Белых или чёрных? А яблоки вам к ним нужны? Тогда идите к Флавии, вон она, у неё яблоки для подливки до того сахарные!
Мало вместе с компанией подростков проходят мимо стола девочек. 
МАЛО. Глянь-ка, вот и Колбасы, вот и Колбасы…
ОДИН ИЗ КОМПАНИИ. Три Колбасины, все вместе! 
МИРЕЙ. Это Мало. Притворитесь мёртвыми, тогда он уйдёт, как свинья. 
ВТОРОЙ ИЗ КОМПАНИИ. Это три пойманных врасплох пугала, губищи в сыре, лоб в поту, щёки в красных пятнах. 
ТРЕТЬЯ ИЗ КОМПАНИИ. Фу! 
Астрид с Хакимой не двигаются, смотрят в стол. 
МИРЕЙ. Что ж, дорогие мои, этого белобрысого зовут Мало. Именно его стараниями школа Мари Дарьёсек каждый год выбирает тройку лучших Колбас. Эта потрясающая идея, блещущая оригинальностью, посетила его три года назад на уроке музыки, когда он скучал между двумя пьесами для блок-флейты. Всё началось с этой помойной компании, но быстро разрослось. И, прошу заметить, он отдавался своему проекту бескорыстно, это был чистый порыв души. И делает он это, потому что у самого жизни нет, и страдает из-за того, что все девушки ему отказывают, и в свои шестнадцать он так ни разу и не обнял никакой представительницы противоположного пола. Ему очень завидно, что даже с моей внешностью у меня были чудесные отношения с молодым человеком… 
МАЛО (перебивая). Ага, конечно, кому ты свистишь! 
МИРЕЙ. Я говорю чистую правду, но тебе стыдно в этом признаться. Как бы сказал Фрейд, ты хочешь…
МАЛО (перебивая). Ага, конечно. Забавно видеть вас здесь. Что, родню пришли навестить — вон ту кровяную колбаску, да?
АСТРИД. Вообще-то, это мерзко. 
МИРЕЙ. Эх…
ХАКИМА (плача). Не понимаю, как вообще можно говорить такое людям…
МИРЕЙ. Подумать только, дорогой Мало, а ведь мы чуть не обвенчались тогда, классе в первом, когда нас все дразнили женихом и невестой. Куда уходит детство, куда ушло оно…
МАЛО. Ну-ну, толстуха! Мечтай дальше.
МИРЕЙ. Думаешь, я не знаю, какова простейшая психика мальчика-подростка в пубертатном периоде? Ты думаешь только об одном со всеми девочками, которых ты видишь на улице. Элементарно, Мало! Согласно Фрейду…
МАЛО. Да ты оборзела! 
ТРЕТЬЯ ИЗ КОМПАНИИ (после разговора по телефону обращается к Мало). Не, ну ваще нормально? Прикинь, Пабло такой щас отвечает, типа всё ок! Типа он щас только прочитал! Не, ну во дебил, а, ваще, ну! И тут же: так-так-так, так-так-так… Сейчас снова буду звонить этому идиоту! 
МАЛО. Эй! В смысле! Ребят! (Колбасам.) А что, у Реймона неплохо берут кровяные колбаски, может, он и вас научит, как притягивать клиентов.
ТРЕТЬЯ ИЗ КОМПАНИИ (по телефону). Да что ж такое! Ребят, Пабло мне не отвечает! 
МАЛО. Да причём тут твой Пабло! 
МИРЕЙ. О, видишь ли, в торговле кровяной колбасой у нас есть определённые познания. К ней хорошо идёт кило яблок. Колбаска в яблочной подливке слюнки текут.
МАЛО. Колбаска хороша и без подливки. Такая, как ты, колбасина а-ля натюрлих! 
ТРЕТЬЯ ИЗ КОМПАНИИ. Не, ну норм, а?!
МАЛО. Да что опять!? 
ВТОРОЙ ИЗ КОМПАНИИ. Пабло идёт сюда с компанией! 
ОДИН ИЗ КОМПАНИИ. Возможно, нам будет «того»…
МАЛО. Да вы с ума сошли!? Вы что устроили? Кто такой Пабло!? Почему у вас с ним тёрки!?
МИРЕЙ. Какой ты жалкий, Мало. Ты никому не нужен в своей компании. Им совсем с тобой неинтересно.
МАЛО. А! Так, сейчас мы уходим. Но потом ты у меня доиграешься. 
МИРЕЙ. Рада была с вами познакомиться, ребята!
ТРЕТЬЯ ИЗ КОМПАНИИ (по телефону). Пабло! Я дозвонилась! Пабло! Ну ваще! Ты чё!? 
МАЛО. Что между тобой и Пабло!? 
ОДИН ИЗ КОМПАНИИ. Мало, это долгая история, вряд ли ты захочешь с этим разбираться. 
ВТОРОЙ ИЗ КОМПАНИИ. Это сложная история, сначала Пабло был парнем моей третьей бывшей…
МАЛО. Почему вы не рассказывали мне об этом!? Мы дружим уже четыре года! 
Мало с компанией уходят. 
МИРЕЙ. Ну, дорогие мои Колбасенции, неплохо бы вам поднабраться бойкости. А-то мы вроде как планируем вломиться на приём в Елисейский дворец, и напомню, цель — сделать это дерзко и с блеском. А если я буду в компании двух проглотивших язык, то ничего точно не выйдет. 
МЯСНИК. Девочки, а вы с какой целью в Елисейский дворец? 
МИРЕЙ. У каждой из нас — свой путь, месье Джаретт. Астрид хочет попасть на концерт «Indochain», Хакима — помочь брату, а я, э, имею личные мотивы…
МЯСНИК. Слушайте, девочки, а не хотите ли поучаствовать в одном деле? 
МИРЕЙ. Что-что?
МЯСНИК. Мирей, девочки знают, что у меня в городе есть сеть мясных лавок. 
МИРЕЙ. Э, вряд ли. Вы знаете?
Астрид и Хакима крутят головами. 
МЯСНИК. Моя жена скоро должна родить, понимаете? 
МИРЕЙ. Да, конечно, прекрасно понимаю! Да ну? 
МЯСНИК. Но в Елисейском дворце организовывают съезд владельцев самых крупных сетей мясных магазинов. Я — приглашённый гость, но не могу бросить жену на сносях. Понимаете?
МИРЕЙ. Даже очень. 
МЯСНИК. Девочки, вы — потрясающие! Вы пухленькие, живенькие, красивые! У вас глаза светятся. Особенно у тебя, Мирей, вы с отцом часто ко мне заходите. У тебя глаза искрятся, когда мы с тобой говорим о мясе! Вы — отличные представительницы сети «КолабасаДжаретт». 
ХАКИМА. Кхм. 
МЯСНИК. Съездите-ка от имени «КолбасыДжаретта» в Елисейский дворец, а, девочки? Я дам вам лицензию, оборудование, холодильники, — всё, что надо по регламенту. Моей сети нужно там быть, это дело чести, но я же должен остаться с женой. 
МИРЕЙ. Да, месье Джаретт, я понимаю. Я глубоко уважаю вашу жену, я недавно подписалась на рассылку её журнала с рецептами. Они довольно хороши, не могу вас подвести. 
МЯСНИК. Замечательно! Но я уверен, что вам придётся поговорить об этом с родителями. Если понадобится моя помощь с тем, чтобы с ними договориться…
МИРЕЙ. Не понадобится, я со всем разберусь, спасибо вам огромное за меценатство. Колбасы Бурк-ан-Бресса вам не подведут. 
МЯСНИК. Буду очень благодарен вам за поддержку. Мирей, моя девочка, ты знаешь о том, как связаться со мной в магазине в центре?
МИРЕЙ. Да, конечно, месье Джаретт!
МЯСНИК. Благодарю. Только дай знать, когда вы поедете. 
АСТРИД. Ничего себе, Мирей! 
МИРЕЙ. Да, я знаю.
АСТРИД. Слушай, ладно моя мама, она может надолго меня отпустить, куда угодно. 
МИРЕЙ. Что? Серьёзно? 
АСРИД. Ну, да. Она говорит, важно давать ребёнку свободу, чтобы он смог видеть мир и возможности. Это касается и выбора профессии. Но я так думаю, что стану художницей, как и она.
МИРЕЙ. Ого… 
АСТРИД. Твои родители, я так понимаю, тоже не против поездки в Елисейский дворец, Мирей? 
МИРЕЙ. Э, ну, возможно…
АСТРИД. Но мама Хакимы…
МИРЕЙ. Точно!
ХАКИМА. Точно… 
МИРЕЙ. Хакима, мы должны поговорить с твоей мамой об этом! Завтра! Событие не требует отлагательств, у нас меньше месяца до избранной даты. Мы должны действовать, иначе никогда не исполним свою мечту. 
ХАКИМА. Да, Мирей, ты права! Я с тобой! Несмотря ни на что, мы должны уговорить маму, я сделаю всё для этого, чтобы помочь Солнышку. 
МИРЕЙ. Отличный настрой, солдат! 
АСТРИД. Мне бы твой позитив, Мирей.
МИРЕЙ, Ха-ха, да, это точно, я очень позитивная… 
ХАКИМА. Вперёд! 
МИРЕЙ. Но мы должны кое-что обсудить перед этим. Так, давайте-ка тут поподробнее! Чего это вы перед Мало вдруг завяли? 
АСТРИД. Ну хватит, Мирей, всё же хорошо было. Ты же знаешь, мы не как ты. Мы не умеем так говорить.
ХАКИМА. У нас лестничный ум! 
АСТРИД. Что? 
ХАКИМА. Есть такое выражение. Нам на французском объясняли: это когда тебе приходит в голову классный ответ, такой, что у-ух! только, упс, уже поздно, потому что человек давно ушёл. 
АСТРИД. И какая связь с лестницей?
ХАКИМА. Хм, уже не помню. Может, вроде того, что ты такая расстроенная, потому что ответ придумался поздно, выбегаешь на лестницу и бросаешься вниз. (После паузы.) Ну, чтобы покончить с собой.
МИРЕЙ (после паузы). Внесём ясность, мои дорогие. Никто не будет бросаться с лестницы из-за какого-то остроумия. Во-первых, это — не выход! Во-вторых, у нас есть велики, ноги и вечеринка, куда вломиться. Есть злой здоровяк Мало, которого тем не менее зовут неудачником в своей компании. Это называется амуниция, и этого должно вам хватить, чтобы раскрыть рот, когда надо. А теперь у нас прибавилось ещё кое-что: общественный охват! И мы им воспользуемся. 
ХАКИМА. Что появилось?
МИРЕЙ. СМИ – это когда ты в газете и в радио. Мы вломимся в Елисейский дворец официально, как сеть колбас «КолбасыДжаретта», и поэтому мы можем попросить газету (Достаёт из кармана велосипеда свежий номер и бросает девочкам.) написать о нашем путешествии. Мало ведь уже давал туда интервью, как организатор конкурса Колбасы. Почему нам туда самим не постучаться? Тем более, Филипп работает в этой газете, но у него другая колонка, вот, о медведях, поджигающих лес… Но мы обратимся к другому человеку в их конторке — тому, который писал каждый год об итогах конкурса «Большой Колбасы». Астрид, посмотри, кто автор статьи. 
АСТРИД. Элен Вейра. 
МИРЕЙ. Мы свяжемся с ней. Либо Филипп свяжется и попросит за нас публиковать все наши достижения на пути к Елисейскому дворцу. 
ХАКИМА. А Филипп – это кто?
МИРЕЙ. Отчим. 
ХАКИМА. А почему ты называешься его по имени, а не папой?
МИРЕЙ. Потому что он – не мой папа. 
ХАКИМА, Ох. После смерти папы мама не захотела ни за кого выходить замуж. Сказала, не хочет, чтобы мы с Солнышком росли с чужим мужчиной. 
АСТРИД. Что за бред?
МИРЕЙ. Н-да, бредятина. Пока выдвигаться, девочки! По домам! Завтра утром встречаемся у дома Хакимы! 
Девочки рассаживаются по велосипедам и уезжают. 

УЖИН
Всё те же и супруги Лапланш. Первый этаж дома семьи Лапланш. Мирей заходит в дом.
МИРЕЙ. Филипп!
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Ну и что у тебя на уме на сей раз, Мирей?
МИРЕЙ.  А с чего ты взял, что у меня к тебе дело? 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Потому что ты ко мне обращаешься только по делу, Мирей. 
МИРЕЙ. Знаешь ли ты некую особу по имени Элен Вейра, ты, у кого весь мир в друзьях-приятелях и всегда к твоим услугам?
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Ой, эта неприятная дама. Знаешь, Мирей, я стараюсь оставаться поодаль от таких шпильковых особ вроде Элен Вейры. Журналистка скверная, хотя глубоко проф-диформированная, я это уважаю.
МИРЕЙ. Да-да. И мы бы с девочками хотели встретиться со скверной журналисткой.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Чтобы что?
МИРЕЙ. Хотим, чтобы она бесплатно прорекламировала нашу поездку в Париж, чтобы у нас было больше покупателей во время путешествия.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Что? Мирей, я думала, ты шутишь! 
МИРЕЙ. Мама, ты что, забыла? Я же тебе говорила тогда, ну, помнишь. Мы с Астрид и Хакимой отправляемся в Париж!
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Вот как? И когда?
МИРЕЙ. В начале июля. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Вот как? И на чём будете добираться?
МИРЕЙ. На велике. 
ХАКИМА. Правильно говорить на «великах». Потому что мы ведь не все на одном, а каждый на своём. Мы же не говорим «гусары прискакали на коне», тут то же самое.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Послушай свою подругу. И сколько дней вы будете в пути?
МИРЕЙ. Около недели, чтобы по пути продавать продукты «КолбасДжаретта» и популяризировать его сеть. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Джаретт?
МИРЕЙ. За счёт денег от продаж его колбас мы будем путешествовать и жить под открытым небом либо в недорогом отеле. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Джаретт, да что б его…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Да, та ещё змеюга. Только он мог сделать из трёх девочек пиар-компанию. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Час от часу не легче! Ну и что вы собираетесь делать в Париже?
МИРЕЙ. О! Гулять. Слоняться по барам, пить на террасах кофе из крохотных чашечек за огромные деньги, зажёвывать десертами, всё такое.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Великолепно. Что ж, неплохой дебют.
АСТРИД. Ну да, вот именно!
ХАКИМА. Будем жить на заработанные деньги в условиях рыночной экономики, как настоящие взрослые с ипотекой и проблемами. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ (после паузы). Да как так? 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Милая, благослови их своим длинным мечом Елизаветы I и признай, что они подготовились.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Но как на счёт ваших родителей? 
АСТРИД. Моя мама не против. Ей особо без разницы, где я и с кем я. Главное — предупредить, что я буду с подругами. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. А как же родители Хакимы? 
АСТРИД. Вот с этим, мне кажется, возникнут проблемы. 
ХАКИМА. Поговорите с моей мамой, пожалуйста, мадам Лапланш. Я обязана приехать в Елисейский дворец. Мой брат потерял ноги на службе, и всё из-за генерала, который будет в этот день награждён президентом. Он подставил моего брата и его друзей. И поэтому я не могу не поехать. Я должна встретиться с президентом и облачить Шегуба. 
МИРЕЙ. Только, обличить, а не облачить. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Боже…
ХАКИМА. Поговорите с моей мамой, пожалуйста. Вряд ли мои письма дойдут до президента, поэтому я должна приехать сама. Ваша дочь очень хорошая, мадам Лапланш. Если бы не она, я бы даже не думала, что смогу попасть к президенту. Моя цель так близко! Помогите мне, нам. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Боже…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Ну же, моя Александра Римская, благослови их на поход. 
МИРЕЙ. Типа крестовый? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ладно, дети, вы меня уговорили. Я поговорю с твоей мамой, Хакима.
Девочки визжат, прыгают и обнимаются. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Мирей, ты меня слышишь?
МИРЕЙ. Да, Филипп? 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Не надо вам встречаться с этой Элен Вейра. Я сам с ней поговорю, попрошу по старой дружбе написать статью о вашем большом плавание. 
АСТРИД. Правда? Спасибо, месье Лапланш! 
МИРЕЙ. Да, сенк ю, май секонд дэд.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. И когда я должна буду поговорить с твоей мамой? 
ХАКИМА. Да хоть сейчас! Поехали! Поехали! Скорее! 
АСТРИД. На ночь глядя? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Да, разве твоя мама уже не спит? 
ХАКИМА. Солнышко её разбудит, не беспокойтесь! 
Все поспешно одеваются, накидывают на мадам Лапланш пальто и выходят из дома, напевая песенку. 

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
ЗАВТРАК
Напевая эту же песенку, девочки еду на велосипедах, таща за собой повозку-ларёк с колбасами и Солнышком на кресле. 
АСТРИД. Мирей, мои ноги устали, давай сделаем привал. 
МИРЕЙ. Солдаты, уже скоро мы приедем в первый город, где нам предстоит продать все двести тысяч колбас! Поднажмём! Мне самой тяжело, но мы должны справиться! Я верю в нас, солнце ещё высоко! Раз, раз, раз-два, раз, раз, раз-два! Дамы и Солнышко, мы уже напротив Шалон-сюр-Сона! Давайте выедем на центральную площадь и разложимся там!
Девочки останавливаются, начинают раскалывать лавку с колбасами и напитками. Им помогает Солнышко. На кухню идут разогревать продукты Мирей и Астрид, а за прилавок встают брат и сестра Идрис. Они кричат: «Колбаски: кровяные, белые, вегетарианские! Колбаска плюс соус – три евро!
Хакима, Солнышко, меня такое впечатление, будто вы их отпугиваете, — признаюсь я им.
СОЛНЫШКО. Да? Забавно, у меня такое же впечатление.
ХАКИМА. Почему это мы их отпугиваем? Потому что мы уродливые?
МИРЕЙ. Нет, э…
СОЛНЫШКО. Боюсь, Хакима, тут немного другие причины. 
ХАКИМА. Значит, потому что у Солнышка нет ног?
СОЛНЫШКО. И поэтому – тоже. Ладно, Хакима, давай так: мы с тобой займёмся кухней, а Мирей с Астрид — рекламой, хорошо?
Мирей и Астрид с Хакимой и Солнышком меняются местами. И люди массово начинают подходить к лавке и покупать колбасы с напитками. 
После наступления заката девочки начинают сворачивать лавку, Астрид уходит выбросить мусор с Солнышком, а затем они вдвоём возвращаются с газетами в руках и раздают их остальным.
АСТРИД. Ребята, тут газеты про нас!
МИРЕЙ. Читай! Мне интереснее твоим голосом услышать!

ВООБРАЖАЕМЫЙ ГОЛОС В ГОЛОВЕ МИРЕЙ. Из эннского номера «Прогресса» за 8 июля 2006 год. КАТИМСЯ С «КОЛБАСКАМИ». Их выбрали самыми уродливыми курицами лицея Мари Дарьёсек, но курицы взлетели — и летят теперь в Париж! Астрид Бломваль, Хакима Идрис, Мирей Лапланш, три победительницы злополучного конкурса «Колбаса года», отправляются в путешествие до самой столицы, которое обещает быть захватывающим, ведь едут они… на велосипедах. Они пустились в путь пару дней назад, а прибыть в Париж планируют 14 июля. Как они покроют дорожные расходы? По пути девушки будут торговать — вот ирония! — жареными колбасками. Но для чего им всё это? В чём же цель? Пока что юные путешественницы держат интригу. «Мы обнаружили, что нас кое-что объединяет, — признаётся Мирей, — за этим нам и нужно попасть в Париж 14 июля». «Трёх Колбасок» (как они сами себя называют) сопровождает 25-летний брат Хакимы, герой войны, Кадер Идрис. Бывший солдат будет передвигаться на инвалидной коляске. Я, Э. В., буду следить в газете за успехами колбасок на протяжении пяти номеров. Не упустите! 

МИРЕЙ. Не нравится мне этот слог, но ничего не поделаешь. Любая реклама должна работать на наш спрос. Чем больше мы заработаем, тем больше в итоге сможем забрать в карман. 
АСТРИД. А что мы будем делать с выручкой? 
МИРЕЙ. Предлагаю куда-нибудь вложить, чтобы деньги дальше работали в экономике. Желательно, в экономике нашей страны. 
ХАКИМА. Например? 
МИРЕЙ. Предлагаю вложиться в хорошее дело. Например, все средства, полученные от продажи колбасок, можно направить в Союз ветеранов военных действий, Фонд по борьбе с травлей в школе и на поддержку женского спорта. Знаменитый «колбасный» прицеп также планируется продать за сумму свыше 1000 евро, если мсье Джаретт не решит его забрать после рождения малыша. Если у нас появятся ещё варианты, я вас попрошу. 
ХАКИМА. Мне нравится идея ветеранским союзом. 
АСТРИД.  Бы пожертвовала куда-нибудь в медицину. Знаешь, в фонды по борьбе с раком. 
МИРЕЙ. Отличная идея!
АСТРИД. Какие мы супер-крутые. 
МИРЕЙ. Согласна. 
АСТРИД. Пока что у нас всё идёт хорошо. Даже удивительно. Я не думала, что у нас будет столько покупателей в первый же день. Наверно, удачное расположение выбрали, и с погодой повезло. Но как здорово. Вот бы всё наше путешествие так было. Мирей, какой план нам составил мсье Джаретт? Мы должны были обязательно посетить какие-то точки для рекламы его сети.
МИРЕЙ. Да, конечно, дай подсмотрю в шпаргалку. (Достаёт из носка длинную бумажку и читает по ней). Итак, согласно наставления мсье Джаретта, мы обязаны посетить до приёма в Елисейском дворце Дижон, Осер, Мелен и Париж. Остальное – на наше усмотрение и как мы будем себя чувствовать в пути. Можем останавливаться в отелях, а можем иногда ночевать под звёздным небом. 
АСТРИД. Долго болтать с подружками под звёздным небом в путешествии на велосипедах до Парижа – как это сказочно звучит, я не верю! У меня никогда не было подруг, а тут – сразу такое приключение, не могу даже вообразить. 
МИРЕЙ. Придётся, теперь ты от нашей компании не отвертишься. 
АСТРИД. Я рада. Наконец я подсажу кого-то ещё на «Indochine».
МИРЕЙ. Э, попробуй, но ничего не обещаю. В отличие от Ницше и его обожаемого Вагнера, музыка обошла меня стороной. Мои уши даже внешне напоминают больше медвежьи, чем девчачьи, скажи?
АСТРИД. А мне кажется, красивые у тебя ушки. Ой, следи за кассой! 
МИРЕЙ. Ой! Точно! Добрый день!
Многолюдие перекрывает лавку. 

ОБЕД
Пройдена половина пути. Остановка в городе Аваллон. Людей немного меньше, чем на первой остановке Колбас. 
ХАКИМА. Астрид, мне правда очень неловко, но, кажется, у меня болит живот.
АСТРИД. Как у тебя болит, Хакима?
ХАКИМА. Как вчера, только намного сильнее. Мне кажется, я умираю. 
АСТРИД. Почему ты не сказала вчера, что у тебя болит живот?
ХАКИМА. Не хотела беспокоить…
АСТРИД. Ну и дура, мы могли бы купить тебе таблеток. У тебя болит, как что?
ХАКИМА. Не знаю, очень странно. И жутко больно, мне хочется плакать. Никогда раньше так не болело. Вдруг у меня тут аппендицит.
АСТРИД. Так, милая, сейчас сбегаем до ближайшей аптеки. Пойдёшь со мной или тебя посадить куда-нибудь подальше от ларька? Ох, так, сейчас, нет, лучше пойдём вместе. Сможешь? Сможешь. Пошли. Медленно, давай, давай потихоньку… 
Астрид и Хакима уходят. Солнышко (на кухне) и Мирей (за прилавком) остаются одни. 
СОЛНЫШКО. Мирей, а кто такой Мало? 
МИРЕЙ. Да просто прыщавый придурок.
СОЛНЫШКО. Хакима вчера рассказала мне, как ты отважно отвечала на издевательства какого-то хулигана, пока вы ещё тренировались на великах в парке. 
МИРЕЙ. В этом нет ничего удивительного. Я просто привыкла, что за себя нужно стоять. Сама за себя не заступишься, никто не заступится. За Астрид, я так поняла, мама заступается, она – очень крутая мама. А у Хакимы – ты. Но у меня такой роскоши нет. И не было никогда. 
СОЛНЫШКО. Так уж некому? 
МИРЕЙ. Когда мы учились в младшей школе, мы с Мало дружили и он дрался с мальчишками, которые меня обижали. А потом, в средних классах, он почему-то подружился с этими мальчишками и организовал конкурс «Больших Колбас». У меня был человек, конечно, но он же научил меня никому не доверять и самой стоять за себя.
СОЛНЫШКО. Бедняжка. Он тебе нравился? 
МИРЕЙ. Что за вопросы?
СОЛНЫШКО. Просто… 
МИРЕЙ. Тупые вопросы. 
СОЛНЫШКО. То есть? 
МИРЕЙ. Да, и?
СОЛНЫШКО. Да ничего… Вообще, мне очень жаль, что так вышло – не только с тобой, но и с Астрид и с Хакимой. Ты правильно поступаешь, что не переживаешь об этом, а заступаешься за себя. 
МИРЕЙ. Да, правильно делаю…
СОЛНЫШКО. Ты большая умница, Мирей. Ты очень сильная. Не над бегать за людьми, которым ты не нужна. Гораздо важнее те, которые любят тебя просто за то, что ты есть. 
МИРЕЙ. Да, не надо бежать за людьми, которым я не нужна… 
СОЛНЫШКО. Если бы не мои близкие, я бы помер со скуки. Но благодаря маме и Хакиме, которые меня занимали, пока я осваивался без ног, я смог выучить столько стихотворений, сколько за жизнь не прочитал бы, если бы не они. Мама с Хакимой устраивали мне вечера поэзии, ещё иногда мы по главам читали классику. Никогда ею не интересовался. А вот, как вышло… В общем, правильно ты делаешь, что даёшь отпор таких придуркам. Они никуда не годятся. Близкие люди – вот, кто по-настоящему должен цениться. 
МИРЕЙ. Да, точно, близкие…Вроде тебя? 
СОЛНЫШКО. Ну, может, вроде меня. 
МИРЕЙ. Ха-ха, здорово. 
Возвращается Астрид. 
АСТРИД. Мирей, надо поговорить.
МИРЕЙ. Да, слушаю? Да, мсье, она вегетарианская, так что точно кошерная. Ну да, типа фалафеля. Да что тут непонятного? Я же всё триста раз объяснила. Разумеется, да, мы жарим вегетарианские колбаски в отдельной сковородке! И храним тоже отдельно, не сомневайтесь!
АСТРИД. Мирей! У Хакимы месячные.
МИРЕЙ. Она, что, не посчитала, что придётся на дорогу?
АСТРИД. У неё первые месячные, дура. 
МИРЕЙ. Мама! (Обращаясь к клиенту). Берите уже! Не помрёте вы от 
Хакима сидит на на скамейке, держится за живот. Когда она замечает девочек, начинает прятаться от них. 
МИРЕЙ. Ну что, Хакима? Значит, великий день? Поздравляю!
ХАКИМА. Нет, это ужасно, мне хочется плакать, мне очень больно. Это ужасно, я не хочу, чтобы так было – никогда. Я чувствую себя очень плохо, так быть не должно. Я не должна так себя чувствовать, мне не нравится, я так не хочу. Со мной что-то не так, это ненормально. 
МИРЕЙ. Нурофен пила?
АСТРИД. Да, я купила в аптеке. 
МИРЕЙ. А прокладки? 
АСТРИД. Тоже, всё купили. (К Хакиме.) Милая, вылезай, всё в порядке. Тело взрослеет, возникают перемены, это очень сложно осознать и принять, особенно в твоей семье, но это происходит со всеми так или иначе, стесняться тут нечего. И, э… 
МИРЕЙ. Так, Хакима, я не буду размусоливать тебе очевидные вещи. Да, это больно, даже очень. Я бы сказала, что это невыносимо больно, но это не повод вести себя, как прокажённая. Никаких соплей. Я понимаю, что тебе больно, но это надо просто пережить и пойти дальше. Жизнь не останавливается, когда ты взрослеешь. Да, это паршиво и тебе не хочется понимать, что ты стала женщиной. Ох! Это пугает, но что поделаешь? Скоро обезбол подействует, и твоя жизнь станет такой же, как пару часов назад. 
ХАКИМА (перестаёт прятаться и вылезает к девочкам). Хорошо, Мирей. 
МИРЕЙ. Всё, вытирай слёзы, прекращай ныть и не давай ничему сломать твой боевой дух, девочка. Ты – сильная, и нам всем приходится быть сильными. Каждый месяц, стабильно, раз в день мы с Астрид чувствуем эту лавкрафтовскую боль. И ладно, если первый день месячных выпадает на выходной, но, если это будний день – нам приходится брать себя в руки, вставать с кровати, пить обезбол и совершать великие дела. Понимаешь, Хакима? Нас, таких молодых, персептивных и талантливых, ждут великие дела, поэтому никакие месячные не будут нам преградой. Понимаешь? 
ХАКИМА. Да, Мирей. 
МИРЕЙ. Поэтому сегодня ты отдыхаешь, но учти, что завтра придётся выйти за прилавок или на кухню, и придётся работать. Сегодня мы сможем подменить тебя, но надо брать себя в руки, ведь уже скоро мы доедем до Елисейского дворца. А теперь отдыхай. Мы с Астрид пойдём.
АСТРИД. Конечно, ты, как всегда, в своём стиле, Мирей, но тоже неплохо. Надо учиться быть мягче. 
МИРЕЙ. Нет, не надо. Если бы я была мягче, я не была бы Женни фон Вестфален.
АСТРИД. Кто?
МИРЕЙ. Забей. Она нравится моей маме, классная женщина. Хакима, а чего ты мне-то не сказала, что у тебя месячные?
ХАКИМА. Не знаю. Боялась, что ты скажешь: «Ну вот, опять эта мелкая, достала уже со своими проблемами».
МИРЕЙ. Я что, такая страшная?
ХАКИМА. Нет, просто я знала, что Астрид на меня не будет ругать, понимаешь?
МИРЕЙ. Нельзя сказать «ругать НА меня», Хакима. Ворчать, кричать — это пожалуйста. Но ругать — переходный глагол.
ХАКИМА. А что, всегда так больно?
МИРЕЙ. Ты про грамматику? Да, тема больная.
ХАКИМА. Да нет, теперь что, пройдёт месяц и снова...
МИРЕЙ. Всё учить заново?
АСТРИД. Хватит уже, Мирей, обними её, погладь, что ли, по голове… 
МИРЕЙ. Ладно-ладно… 
Девочки обнимаются. Подъезжает Солнышко и жестом просит подойти к нему Астрид. Она замечает и подходит, они шепчутся. 
ХАКИМА. Не хочу, чтобы Солнышко узнал, обещай, что ничего ему не скажешь, ладно?
МИРЕЙ. Окей. Клянусь. Не скажу.

АСТРИД. Что такое? 
СОЛНЫШКО. У Хакимы начались месячные?
АСТРИД. Ты как узнал?
СОЛНЫШКО. Когда девочка говорит, что у неё болит живот, потом на три часа запирается в туалете с подружкой постарше, а потом все три о чём-то шепчутся как заговорщики, это может означать только одно. 
АСТРИД. Ха-ха, правда. 
СОЛНЫШКО. Я надеюсь, всё прошло хорошо? Я распереживался за Хакиму и закрыл лавку пораньше. Это же ничего? 
АСТРИД. Нет, думаю, ничего, Солнышко, доход с прошлых остановок у нас был приличный, нам ничего не стоит сейчас закрыть пораньше. Главное – что всё хорошо. И надо угостить Хакиму чем-нибудь вкусненьким. Давай сбегаем в магазин? Ты сам что-нибудь хочешь из сладостей?
СОЛНЫШКО. Не, спасибо. Нету ножек – нет конфетки. 
АСТРИД. Блин, Солнышко…
СОЛНЫШКО. Астрид, знаешь, почему инвалиды любят шахматы? 
АСТРИД. Понятия не имею. 
СОЛНЫШКО. Потому что они там могут ходить. 
АСТРИД. Разве ты любишь рассказывать анекдоты? Я ни разу не слышала от тебя такого.
СОЛНЫШКО. Побудешь без дела и без работы столько же, сколько я, тоже полюбишь анекдоты. А ещё литературу, долгие разговоры, кулинарию, и определённо точно возненавидишь телевизор. В свободное время, кстати, то есть постоянно, я очень любил слушать «Earth, Wind & Fire». 
АСТРИД. О, а я больше всего в жизни люблю «Indochine»! 
СОЛНЫШКО. Включишь мне их? 
АСТРИД. Конечно! Да! Как только будет такая возможность! Ой, они же будут как раз выступать 14 июля! Ух, как я рада! 
СОЛНЫШКО. А ты за что их так любишь? 
АСТРИД. Ох! Они – моё всё! 
СОЛНЫШКО. Да, а почему? 
АСТРИД. Потому что, э, ну, когда мне было очень тяжело, родители разводились, в школе надо мной смеялись из-за веса, я каждый вечер включала «Indochine» и мне становилось немного лучше. Мне очень тяжело быть сильной, а под них я могла и поплакать, и поныть, потому что, ну, больше некому. 
СОЛНЫШКО. Как некому? У тебя же есть Мирей и Хакима. 
АСТРИД. Да, но это теперь. Знаешь, я уже очень давно не слушала «Indochine». Теперь каждый вечер я засыпаю вместе с девочками, мы обсуждаем школу, жизнь, домашку, каникулы, кто чем увлекается. Мирей, конечно, своеобразная, но крутая, а Хакима пока маленькая, но уже довольно смышлёная. Знаешь, а правда. Я уже очень давно не плакала и не включала «Indochine».
СОЛНЫШКО. Замечательно. Вполне тянет на праздник. 
АСТРИД. Да, давай накупим на всю выручку самых вкусных сладостей. Хотя… 
СОЛНЫШКО. Что такое? 
АСТРИД. Давай лучше фрукты и овощи. 
СОЛНЫШКО. Отличная идея! Знаешь, вы с девочками очень похудели за время нашего путешествия. А я, наоборот, немного набрал на колбасах. Мне теперь даже немного неловко. Когда вернёмся домой, придётся заняться своей формой. 
АСТРИД. Ха-ха, спасибо, Солнышко. 
СОЛНЫШКО. Только я в магазин сам не зайду. Я лучше на свежем воздухе побуду. 
АСТРИД. А, всё хорошо, можешь не вставать. Ой, в смысле, сиди. Что ж такое… Ты бы не мог съездить к девочкам, спросить, чего бы они хотели в магазине?
СОЛНЫШКО. Конечно, одна нога – здесь, вторая – там. 
АСТРИД. Да блин, Солнышко! 

УЖИН
Вход в Елисейский дворец. Девочки поднимаются по высокой белой лестнице к воротам. Перед ними встаёт мажордом. 
ХАКИМА. У меня живот крутит от таких размеров. 
АСТРИД. Какой круто стиль. Рококо, наверно. 
МИРЕЙ. Милая, рококо – это про роскошь и напыщенность. А здесь – ровные углы, как по линейке, значит, это точно классицизм. А ещё есть нео-классицизм, который пришёл во Францию как оппозиция роскоши Бурбонов.
АСТРИД. А, ты про революцию.
МАЖОРДОМ. Начало приёма в двенадцать. Госпожа президент с семьёй встретит близких друзей семьи на крыльце, затем всех остальных пригласят в сад. Там будет краткая речь. Затем вы сможете встретиться с президентом, который уделит вам несколько минут. На приёме ожидается более четырёх тысяч человек, многие из спортивных и общественных организаций. Позже предложат закуски, среди которых будет и ваша продукция, и продукция ещё тридцати сетей мясных магазинов и ресторанов. Отдел мяса будет стоять последним. В конце вечера ожидается выступления поп-группы «Indochine». 
АСТРИД. Где мы можем оставить прицеп?
МАЖОРДОМ. Если вы уже подготовили необходимый ассортимент закусок от сети своего магазина, прямо сейчас его увезут на кухню, а оттуда официанты разложат всё перед банкетом. Вам нужно будет просто найти табличку со своей сетью и представить её. 
МИРЕЙ. Да, всё готово. 
МАЖОРДОМ. Тогда я попрошу вас пройти в комнату ожидания. 
ХАКИМА. Солнышко, присмотришь за ларьком? 
СОЛНЫШКО. Конечно, милая. Удачи вам, я верю в вас! 
МИРЕЙ. Спасибо, Солнышко! 
АСТРИД. Да, большое спасибо за всё! 
Ларёк увозят дворецкие, девочки входят внутрь Елисейского дворца. 
АСТРИД. Мирей, всё в порядке? Обычно ты такая уверенная, а сейчас дрожишь.
МИРЕЙ. Со мной всё в порядке, не переживай. Смотри лучше за Хакимой, она маленькая и ей здесь может быть непривычно. Ты же хотела на концерт. Мы вдвоём вполне справимся, ты можешь пока взять у них автограф в гримёрке или где-то там… 
АСТРИД. Нет, я не пойду на концерт. 
МИРЕЙ. Что! Почему? Ты же так хотела, мы ради этого сюда ехали, продавали эти колбасы, сжигали калории, пахали! 
АСТРИД. Это сейчас неважно. Из-за чего ты переживаешь? Ты же так и не сказала, зачем ты едешь в Елисейский дворец. 
МИРЕЙ. У меня личные мотивы… 
АСТРИД. Понимаю, но какие?
МИРЕЙ. Я хочу… 
ХАКИМА. Чего? 
МИРЕЙ. Э, смотрите! (Протягивает трактат мадам Лапланш из сумки). Это работа моей мамы, она – философ. Я хотела прорекламировать его президенту, раньше он был руководителем мамы в институте. Хочу, чтобы по его связям маму издали в крутом месте, а не в какой-нибудь трёхсортном издательстве. 
АСТРИД. Так, это всё ради мамы. 
ХАКИМА. Ты такая крутая, Мирей. 
АСТРИД. Да, очень, очень крутая. Вы, девочки, очень крутые. По сравнению с вами, моя прежняя цель попасть в Елисейский дворец – такая глупая. Надо же, попасть на концерт какой-то поп-группы, и ради этого почти две недели пахать на самокатах и в жару продавать колбасы. Мне от их запаха уже плохо. Девочки, вы такие умницы. Я буду рядом, чтобы поддержать вас, вы обязательно справитесь. Я могу одна постоять на фуршете рядом с нашим мясом, а сами бегите скорее на приём к президенту, чтобы успеть. Вы крутые. И я рада, что я стала вашей подругой. Раньше я слушала музыку, потому что не могла ни с кем поговорить. Родители постоянно заняты своими делами, в школе как-то не складывалось. Больше мне не нужен никакой бойс-бенд, чтобы чувствовать себя лучше. Я за вас, девочки. 
ХАКИМА. Астрид, ты крутая! Ты такая милая и хорошая. Спасибо, что поддерживала меня и Мирей в поездке. 
МИРЕЙ. Да, спасибо. 
ХАКИМА. И тебе спасибо, Мирей. Ты, конечно, бываешь грубиянкой, но ты тоже хорошая. Ты очень поддерживающая. 
АСТРИД. Ты хороший лидер. 
МИРЕЙ. Ой, эм, спасибо. Даже не знаю, как реагировать. 
ХАКИМА. Люди всё куда-то идут. 
АСТРИД. Не переживай, они идут слушать речь. Нам незачем туда идти. Главное – успеть встать на место и провести вас на приём к президенту. Давайте, дерзайте, девчонки. Потом расскажете мне, как всё прошло. 
ХАКИМА. Мирей, сначала я расскажу о преступлении генерала Шегуба, а потом уже ты отдашь президенту рукопись своей мамы. Договорились? 
МИРЕЙ. Д-да, обязательно. 
ХАКИМА. Я побежала!
Хакима убегает за толпой к президенту.
АСТРИД. Давай, Мирей, мужайся. 
МИРЕЙ. Какая Хакима смелая. Детям так везёт. Они бесстрашные. А взрослым рефлексирующим девушкам приходится собираться с мыслями. 
АСТРИД. У тебя всё получится. Вперёд. 
Астрид уходит.
МИРЕЙ. Я не готова. Я не могу быть готова. Главное – не забыть про рукопись, Мирей. Главное… Что главное? Я забыла.
Мимо в прибрыжку пробегает Хакима, она убегает в сторону, в которую ушла Астрид. Мирей смотрит ей вслед. Со коридора, из которого выбегала Хакима, к Мирей подходит Президент.
ПРЕЗИДЕНТ. Добрый вечер. Мадемуазель Лапланш?
МИРЕЙ. Да! Так точно, мсье! 
ПРЕЗИДЕНТ. Я сразу узнал вашу фамилию. Ваша подруга многое успела мне рассказать, в основном, конечно, о ситуации с её братом. При первой возможности я обязательно вмешаюсь в дело генерала Шегуба, но не в праздничный вечер. Как ваша мама, крупный французский мыслитель, психоаналитик, писатель, мадам Патрисия Лапланш?
МИРЕЙ. С ней всё хорошо, спасибо, мсье Клаус.
ПРЕЗИДЕНТ. Я руководил блестящей диссертацией вашей мамы о концепте времени в работах Николя Гримальди. Это было так давно, прошло уже лет…
МИРЕЙ. Четырнадцать с половиной.
ПРЕЗИДЕНТ. И как она живёт теперь? Кажется, я не виделся с ней с самой защиты. Мы писали друг другу пару раз, но потом дороги разошлись.
МИРЕЙ. Она преподаёт философию в Бурк-ан-Бресе.
ПРЕЗИДЕНТ. В университете?
МИРЕЙ. Нет, в старшей школе.
ПРЕЗИДЕНТ. Вот как? Она была очень одарённым, старательным аспирантом, с оригинальным умом. В философии её ждало большое будущее. У вас есть… братья, сёстры?
МИРЕЙ. Пока нет. Но если будет, у нас получится огромная разница.
 ПРЕЗИДЕНТ. А сколько же вам лет?
МИРЕЙ. Четырнадцать с половиной.
ПРЕЗИДЕНТ (поперхнувшись). А-а, ну прекрасно. А вы, мадемуазель, интересуетесь философией?
МИРЕЙ. Да, интересуюсь. Я прочла все ваши книги.
ПРЕЗИДЕНТ. Что, простите? То есть как прочли? Полностью?
МИРЕЙ. Да. Мать покупает их, и я читаю.
ПРЕЗИДЕНТ. Вот как! И вы что-то в них понимаете?
МИРЕЙ. Бывают отсылки, которые я не считываю, но это потому, что я не всего Канта и Гегеля читала.
ПРЕЗИДЕНТ. А вы не так просты! Вы напоминаете мне одного философа. 
МИРЕЙ. Правда?
ПРЕЗИДЕНТ. Да, вы безумно напоминаете мне Жана Поля Сартра! 
МИРЕЙ. Я как раз хочу поступить в Высшую нормальную школу, мсье. Вы мне тоже его напоминаете. К слову, я писала вам. Много раз. Три раза. Я писала вам три раза. Вы не получали моих писем?
ПРЕЗИДЕНТ. Кажется, нет. На какой адрес вы писали?
МИРЕЙ. Сначала в Сорбонну, ещё давно. Потом в Елисейский дворец.
ПРЕЗИДЕНТ. Простите, что-то не помню. Здесь, во дворце, почта идёт через секретарей, и мы её почти что и не видим. Нам столько пишут. А что вы в них писали?
МИРЕЙ. Я писала…
ПРЕЗИДЕНТ. Что?
МИРЕЙ. Я писала, что мне понравились ваши книги.
ПРЕЗИДЕНТ. Ах, вот как? Очень мило. Я был бы рад их получить. А ваш, э-э, ваш отец. Чем он занимается?
МИРЕЙ. Мой отец… мой отец журналист. Его зовут Филипп. Он работает журналистом в Бурк-ан-Бресе, любит писать о медведях, заблудившихся в сетевых проводах.
ПРЕЗИДЕНТ. Надо же. Понятно. И он тоже увлекается философией?
МИРЕЙ. Нет, в философии он не силён.
ПРЕЗИДЕНТ. У него наверняка есть другие достоинства.
МИРЕЙ. Да, он… он печёт вкуснейшие блинчики.
ПРЕЗИДЕНТ. Блинчики – это важно.
МИРЕЙ. Да, это важно. А ещё он помогает мне с домашними заданиями и не психует, как мама. Водит на выставки и в лес гулять. Учит разбираться в винах. Это он научил меня готовить лазанью. И так как у мамы расписание жёсткое, это он сидел со мной, если я болела, когда ходила в садик. Он специально проигрывает мне в теннис, хотя играет лучше. Водит меня в кино. В прошлом году он сам перекрасил мою комнату. Мы пошли в «Икею», и он позволил мне выбрать лампу с кучей разноцветных шариков. Он целый год возил меня в бассейн каждую субботу, чтобы я научилась плавать брассом, кролем, баттерфляем и на спине. И он не кричал на меня, когда в девять лет я случайно уронила шоколадное мороженое на новенькие сиденья его машины, на которую он очень долго копил.
ПРЕЗИДЕНТ. Что ж, вам повезло. Похоже, у вас очень хороший папа.
МИРЕЙ. Да, мне повезло.
ПРЕЗИДЕНТ. Ну что ж, я наверно пойду поищу мою…
МИРЕЙ. Постойте… Подождите, пожалуйста. Мне нужно вам что-то сказать.
ПРЕЗИДЕНТ. Говорите, конечно!
МИРЕЙ. Я… я принесла с собой рукопись монографии, которую написала моя мать. Я сама не философ, как вы, но мама – настоящий философ. Я читала рукопись. Читала, и, честное слово, она крутая. Ну, не крутая, я просто не знаю философских слов, чтобы описать. Могу я оставить её вам? Прошу, прочтите её, наверняка высоко оцените. Это, эм, превосходная работа. Я безумно горда своей мамой. Если вы принесёте её в хорошее издательство, уверена, о ней все узнают. 
Мирей вручает президенту рукопись. Он читает заголовок, а затем бережно кладёт под пиджак.
ПРЕЗИДЕНТ. Ну разумеется, я прочту! Уверен, что она великолепна. Покажите-ка мне. «Сущность и удивление: к философии непред…» Думаю, я знаю, о чём она. Да, я помню. Мы часто об этом говорили. (Листая рукопись.) Вы знаете, что написано в посвящении, мадемуазель Лапланш? 
МИРЕЙ. Что? Нет. Видимо, она дописала посвящение как раз перед моим отъездом.
ПРЕЗИДЕНТ. Там написано: «Мирей, моей дочери». Я был очень, эм-м, как сказать… Я был очень близок с вашей матерью. Это редкость, знаете, найти ученицу, которая по-настоящему способна не только соглашаться с тобой, но и последовательно оспаривать, и… Так и есть. Всё меняется непредсказуемым образом, и нужно действовать, столкнувшись с непредвиденным. Не терпится прочесть. Я опубликую её в издательстве нашего института. Странная штука жизнь… Я никак не ожидал, что эта часть моего существования вдруг возникнет снова, здесь, на этом скучном светском приёме. Но это правда, Патрисия всегда умела меня удивлять. И иногда удивляться приятно. Знаете, а она права, ваша мама, – всё это так непредвиденно. И я вдруг чувствую… да, она права. Я чувствую себя человечнее. Что ж, мне надо идти, мадемуазель Лапланш. Благодарю за визит. 
МИРЕЙ. Прощайте, мсье президент. 
Президент уходит в одну сторону, Мирей – в другую. 

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ
УЖИН
Кухня. Мама ходит кругами, пока отчим сидит за столом и следит за её траекторией.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Милая, что происходит? Мне начать ходить с тобой вместе? Боюсь, я ноги сломаю.  
Мама садится за стол.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ничего. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Нет, ты переживаешь. Я тоже немного боюсь за девочек, но они смышлённые, и уже скоро вернутся. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Ты не понимаешь, я не за них переживаю. Плевать мне на них. Я переживаю за Мирей. Она забрала мою рукопись из стола, её нигде нет! Она наверняка сунет её в какое-нибудь издательство, а потом, не знаю, что потом…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Она тем более сильная девочка. Ты же знаешь. Ну, опубликует она твой трактат, и что дальше?
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. О, нет, я не столько за это переживаю… Ладно трактат, мне уже плевать на этот трактат, пусть делает с ним, что хочет. Е неё всю жизнь были эти идеи — встретиться с отцом и бросить меня. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. А, ты переживаешь из-за этого. Мирей — хорошая девочка, и она очень сильно любит тебя, не надо говорить так о ней. Ты мыслишь глупостями, потому что у тебя вот здесь (гладит жену по волосами.) развивается паранойя. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Но она же такая…
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Какая? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Странная.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Нет, это точно не о Мирей. Я бы сказал иначе. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Как?
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Она (щёлкая пальцами в воздухе.) другая. Тебе не стоит переживать, она никогда не уйдёт от тебя. Вряд ли этот президент-полудурок внезапно потеплеет к нашей Мирей.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Я не за это переживаю.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. А за что? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Мирей читала мои дневники. Я боюсь, что она не примет такие радикальные перемены в нашей семье и сбежит к отцу. Она очень умная девочка, но сейчас я понимаю, что не уделяла ей достаточно внимания и с каждым годом всё больше отдалялась, уделяя внимание другим детям.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. И? Что такого ты написала в своих дневниках? Не понимаю. 
В комнату входит Мирей с велосипедом в руках. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Я беременна.
Когда мама и отчим замечают Мирей, встают из-за стола.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Теперь я снова самый счастливый отец в мире. Мирей, малышка, как прошло твоё путешествие? 
МИРЕЙ. Всё прошло отлично.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. У тебя, наверно, накопилось много историй, расскажешь их после тоста? 
МИРЕЙ. Да, конечно. 
Отчим достаёт из шкафа шампанское, затем переглядывается с мамой и Мирей, кладёт обратно и на этот раз вынимает из холодильника яблочный сок.
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Сейчас, так… Говорят, что у всех французов аллергия на глютен. От него раздувает живот и не хочется вставать с кровати, от него так неприятно. Мы попробуем в следующий раз испечь булочки, и вы поймёте, о чём я. Говорят, мне нельзя опаздывать на работу и уходить раньше времени, но я так люблю свою дочку, что всегда бегу гулять с ней в парке перед уроками и в кино после репетиторов. Говорят, что наша семья «не такая», странная. Но я так не считаю. Наша семья — не странная, наша семья — другая! Она не такая, как у всех. Мы не счастливы, мы несчастны. Но разве плохо быть такими, какие мы есть. Мать моих замечательных дочек настолько умна, что не может перестать писать научные трактаты даже тогда, когда мы остаёмся наедине: когда ей приходит удачная идея, она бросает всё ради философии. А я — журналист, пишущий о забродивших в город зверей; кажется, я — единственный журналист во Франции, который не заинтересован в политике. Зато моя дочь не мыслит себя без президентских интриг, и она настолько хорошо разбирается во всех этих человеческих науках, что я горжусь ею. Моя дочь — не красавица, но она умнейшая девчонка, которая в будущем станет выдающейся женщиной, даже лучше, чем её мама. 
Наша семья слишком умна, чтобы быть счастливой, но благодаря нашему непревзойдённому интеллекту мы можем находить в этой жизни нечто настолько удивительно и мелочное, что не порадовало бы обычного человека. 
Например, недавно наша дорогая мама приготовила нам оладьи, но она отвлеклась в процессе на новый трактат, ха-ха, поэтому мы чуть не сломали зубы от скорлупу и черновики, среди которых мы нашли цитату: «Вопрос: как добиться того, чтобы не терять зря времени?» Мы с Мирей порассуждали и поняли…
МИРЕЙ. Нужно еженедельно спать в стуле зубного врача. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. И после обеда обязательно ложиться спать. 
МИРЕЙ. Торчать в очереди у театральной кассы и не брать билета на спектакль. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Верно. Поэтому мы обязательно решили всё это попробовать. Люди так легко тратят время на идиотство. В том числе они считают, что время стоит того, чтобы замечать чужие недостатки. В чём смысл вашей жизни, если вы тратите его на других людей? 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Милый, ты действительно сильно изменился с тех пор, как мы познакомились с тобой в ночь музеев. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Мы встретились напротив портреты «Кружевницы», и ты сказала: «Эта картина стоит намного больше, чем любая «Коронация Наполеона» на стенке по соседству». И тогда я влюбился в тебя. 
МИРЕЙ. Только не при мне. Перестаньте, пожалуйста. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Я люблю вас, девочки, я люблю вас, вы — лучшая семья, которую я мог обрести. 
Трое стукаются бокалами и выпивают сок. После нескольких минут тишины Мама начинает разбирать корзинку Мирей, а Отчим — увозит велосипед в гараж и возвращается с цветами, ставит их в вазу на столе. Они принимаются за ужин за столом. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Милая, ты не огорчена моим положением? 
МИРЕЙ. Нет, мама.
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Я даже не знаю, верить тебе или нет. 
МИРЕЙ. Верь мне, верь, мама, потому что я приму эту девочку любой. Я воспитаю из неё сильную женщину. Но если родится мальчик, я свяжу его и унесу в лес. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Дорогая, мы обязаны постараться и родить девочку. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. Да, я обязательно настою на девочке. Надеюсь, к моему мнению прислушаются там, внутри. 
МЕСЬЕ ЛАПЛАНШ. Я люблю вас. 
МАДАМ ЛАПЛАНШ. И я люблю тебя. И я очень сильно люблю тебя, Женни. 
Мама и отчим поворачиваются на Мирей, ждут.
МИРЕЙ. И я люблю вас, всех троих. 
Отчим снова встаёт, семья чокается и выпивает виноградный сок. 
Отличный ты тост сказал, пап. 

ЗАНАВЕС


